
 

 بِسمِ اللّهِ الر ّحمنِ الر ّحیمِ

 

 بندی مولا علی علیه السلام: ۰۷استغفار 

 

علامه نوری در کتاب )دارالسلام( می نویسد: امام رضا علیه السلام از پدران بزرگوار خود نقل میکنند که امام حسین 

کرد یا امیرالمؤمنین! من مرد علیه السلام فرمودند: روزی نزد امیرالمؤمنین نشسته بودم که عربی وارد شد وعرض 

 عیالمند و فقیر هستم و مالی که زندگی مرا کفایت کند ندارم.

 

 حضرت فرمودند: ای برادر عرب! چرا استغفار نمیکنی تا حالت نیکو شود؟

 

 عرض کرد: زیاد استغفار میکنم، اما تغییری در زندگی ام پیدا نشده است.

 

 ل می فرماید:حضرت فرمودند: ای برادر عرب خدای متعا

 

 نوح( -۰۱فَقُلْتُ اسْتغَْفِرُوا رَبََّکُمْ إنََِّهُ کانَ غَفََّاراً )

 

 (۰۱از پروردگار خویش آمرزش بطلبید که او بسیار آمرزنده است )»به آنها گفتم: 

 

یکنی و م)بعد فرمودند( چون به گناه بودن بعضی از اعمالت آگاه نیستی استغفار تو ناقص است؛ زیرا از آنها استغفار ن

نتیجه نمیگیری. سپس فرمود:اینک به تو استغفاری می آموزم که اگرآنرا هنگام خواب بخوانی خدابه تو وسعت رزق 

عطا فرماید.دعارا نوشته، به اعرابی داده وفرمودند: شب، قبل از خوابیدن، این استغفار را بخوان وگریه کن و اگر اشکت 

 جاری نشد تباکی کن.

 

سلام فرمود:سال بعداعرابی به خدمت حضرت آمد و عرض کرد: یا امیرالمؤمنین ! خداوند به من امام حسین علیه ال

نعمت های زیادی عطا فرمود. شتران و گوسفندانم آن قدر زیاد شده اند که محلی برای نگه داری آن ها ندارم. آن 

به نبوت برگزید، بنده ای نیست که  حضرت فرمودند: ای برادر عرب! قسم به آن خدایی که محمد صلوات الله علیه را

با این دعا به درگاه خدا استغفار کند، مگر اینکه خدای متعال به برکت آن، گناهانش را آمرزیده، حوائجش را برآورده 

 ۳/۰۳۳و به مال و اولادش فراوانی و برکت عطا فرماید.    دار السلام نوری: 

 

سیاری از کارها غافلند و به گناه بودن آن توجه ندارند. این استغفار مردم و حتی متدینین و خوبان، از معصیت بودن ب

شریفی که از امیرالمؤمنین نقل شده است و درهفتاد بند است علاوه برجامع بودن و توجه به این گونه گناهانی که 

ب است و اگر کسی غالباً مورد غفلت ماست و دارابودن آثار معنوی و دنیوی مذکور در مقدمه ی استغفار، بسیار مقرَّ

 آن را با توجه بخواند آثار عجیبی از آن ظاهر میشود.



 

بندی را که جامعتر از آن استغفاری هست که به آن اعرابی تعلیم فرمودند را خودشان  ۰۱حضرت امیر این استغفار 

صر را بعد از نماز ع بعد از نماز صبح می خوانده اند ولی اگرکسی موفق به خواندن آن در هنگام صبح نشود میتواند آن

 ( ۳۳الحصین ص:والدرعبخواند. )البلدالأمین

 

 ارُ:کَانَ عَلِی َّ علیه السلام یسَْتَغْفرُِ سَبعِْینَ مرَََّهً فِی سَحرَِ کلَُِّ لَیلَْهٍ بعَِقِبِ رَکْعَتیَِ الفَْجْرِ الاِسْتغِفَْ

 

 را هر سحر بعد از نماز صبح میخواندند :بند میباشد و مولا آن  ۰۱این استغفار علی علیه السلام است که در 

  



حیِ  حمنِ الر ه ِ الر ه  بِسمِ اللّه
 ***** 1بند ***** 

 
یْک    ل  اء  ع  ن  ا نِلْتُ بِهِ الث ه  م 

تِک  عَل   عُون  یْک  بِِ  ل  ثْنِِ ع 
ُ
 ال ههُم ه إِنِِه أ

 ، بار خدایا ! تو را حمد میگویم که به یاری تو موفق به ثناگوئیت شدم
 

  
 
ا أ فْسِِ بِِ   ن 

قِرُه ل ک  عَل  
ُ
قِینِِ و  أ عْفِ ی  تِِ و  ض  ادِ نِی ه س  دْرِ ف  هُ فِِ ق  وْجِبُ ل  هْلُهُ و  الْْسُْت 

 
 نْت  أ

 اقرار میکنم که ناتوانم که تو را آنطور که مستحق و سزاوار هستی مدح کنم، و به سبب فساد نیت و ضعف یقینم،
 

نْت  و  بِئْ 
 
بُه أ نْت  و  نِعْم  الر ه

 
هُ أ ل  ا ال ههُم ه نِعْم  الِْْ ن 

 
 س  الْْ رْبُُبُ أ

 بار الها، تو خوب معبود و خوب پروردگاری هستی و من بد پرورش یافته ای هستم!

 
ا ن 
 
بِئْس  الْْ مْلُوکُ أ نْت  و 

 
نِعْم  الْْ الِکُ أ ا و  ن 

 
بْدُ أ بِئْس  الْع  نْت  و 

 
 و  نِعْم  الْْ وْلَ  أ

 ستی و من بد مملوکی!تو خوب مالکی ه تو خوب مولایی هستی و من بد بنده ای!

 
زْت   او  ج 

ت  دْتُ ف  م ه ع  دْ ت  ْ ق  نْبِِ و  کَ  نْ ذ  وْت  ع  ف  ع  ْتُ ف  ذْنَ 
 
دْ أ مْ ق  ک   ف 

 چه بسیار گناهی که مرتکب شدم و تو عفو نمودی و چه بسیار جرم هایی که از من سر زد و تو از آن گذشتی!

 
تِ   ثَْ  نِِ ع  لْت  ق 

 
أ تُ ف  ْ ثَ  دْ ع  ْ ق   و  کَ 

 بسیار لغزش ها که از من سر زد و از آن چشم پوشی نمودیو چه 
 
تِِ   طِیئ  فُ بِخ  ِ

نْبِِ الْْعُْتَ  فْسِِ الْْقُِرُه لِذ  الٌَِ لِن  ا ظ  ن 
 
أ تِ ف   غِر ه

خُذْنِِ عَل  
ْ
أ ْ ت   و  لَ 

 اعتراف دارم اینک این منم که به خود ظلم کرده ام و به گناهم اقرار و به خطاهایم و مرا بر غفلتم مأخذه نکردی!
 

تِِ  اب  حْسِنْ إِج 
 
أ تِ ف  ثَْ  قِیلُک  لِع  سْت 

 
نْبِِ و  أ غْفِرُک  لِذ  سْت 

 
نُُبِ أ الذُه افِر  ا غ  ی   ف 

 پس ای آمرزنده گناهان! از تو میخواهم که گناهانم را ببخشی و از لغزش هایم درگذری، پس به نیکی اجابت کن



 
هْلُ ا 

 
هِ و  أ اب  ج  هْلُ الِْْ

 
ک  أ إِن ه هِ.ف  هْلُ الْْ غْفِر 

 
ى و  أ قْو   لت ه

 که تو سزاوار اجابت و اهل تقوا و آمرزشی!

 
 ***** 2***** بند 

 
تِک   افِی  یْهِ بِع  ل  نِِ ع  د  وِى  ب  نْبٍ ق  لُک  لِکُلِه ذ 

 
سْأ

 
 ال ههُم ه إِنِِه أ

 م بر آن توانا شد؛ با خدایا! از تو مسألت آمرزش دارم، از هر گناهی که به واسطه ی عافیت بخشی تو، بدن
 

تِ  تْهُ قُدْر  ال  وْ ن 
 
تِک  أ ضْلِ نِعْم   بِف 

 یا به واسطه نعمت فراوان تو به آن قدرت پیدا کردم؛

 
ک   اسِ بِسِتَِْ بْتُ فِیهِ مِن  الن ه ج 

هِ رِزْقِک  و  احْت  وْسِع  دِى بِت  یْهِ ی  طْتُ إِل  وْ ب س 
 
 أ

 و یا با پرده پوشی تو، در آن گناه از مردم پنهان ماندم؛ یا به واسطه ی رزق واسع تو به آن دست یافتم؛
 

اتِک   ن 
 
 أ

وْفِِ مِنْهُ عَل   لْتُ فِیهِ عِنْد  خ  ک   و  ات ه
 یا هنگام هراسم از گناه، در آن معصیت بر صبر و درنگ تو تکیه کردم

 
  

لْتُ فِیهِ عَل   و ه لْمِک  و  ع   ه فِیهِ بِحِ
تِک  عَل   طْو  ثِقْتُ مِنْ س  فْوِک  و  و  مِ ع   کَ  

 و در آن گناه، ازخشم بر من، به حلمت اعتماد کردم و آن را بر عفو کریمانه ات واگذار نمودم،
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  آلِهِ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 ن.پس بر محمد و آلش درود فرست و این گونه گناهانم را بیامرز ای بهترین آمرزدندگا

 
 ***** 3***** بند 



 
ب ک    ض  دْعُو لَِ غ  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
ل ههُم ه و  أ  ا 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هرگناهی که مرا به سوی غضبت فرا میخواند؛ 
 

طِک   خ  وْ یُدْنِِ مِنْ س 
 
 أ

 یا مرا به سوی خشمت نزدیک میسازد؛
 

ا یلُ بِِ إِلَ  م  ِ
وْ یَ 

 
یْهِ  أ نِِ إِل  وْت  ع  ا د  م ه ى بِِ ع 

 
نْأ وْ ی 

 
نْهُ أ نِِ ع  یْت   نَ  

 یا مرا به سوی آنچه که نهی ام کرده ای می کشاند؛ یا از آنچه که مرا به سوی آن دعوت نموده ای دور می نماید؛
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  آلِهِ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 و آلش درود فرست و این گونه گناهانم را بیامرز ای بهتری آمرزندگان. پس بر محمد

 
 ***** 4***** بند 

 
تِِ  ای  و  لْقِک  بِغ  داً مِنْ خ  ح 

 
یْهِ أ لْتُ إِل  م  نْبٍ اسْت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 ا فریب کاری به سوی آن کشاندم بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که بنده ای از بندگانت را ب
 

تِِ  یل  عْتُهُ بِحِ د  وْ خ 
 
 أ

 و با نقشه و خدعه او را فریب دادم؛
 

لِ   ا ع  یْهِ مِنْهُ م  ل  یْتُ ع  م ه هِل  و  ع  ا ج  مْتُهُ مِنْهُ م  ل ه ع   ف 
 آنگاه گناهی را که نمی شناخت به او یاد دادم و جلوی دید او را از آنچه میدانست گرفتم

 
قِ   ارِى و  ل  وْز 

 
ع  أ ارٍ م  وْز 

 
ارِى و  أ وْز 

 
داً بِأ  یتُک  غ 



 و میدانم که فردای قیامت باید با وزر و وبال گناه دیگران، علاوه بر گناه خود، با تو ملاقات کنم؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  آلِهِ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست 
 
 

 ***** 5***** بند 
 

شْدِ   نِ الرُه لُه ع  یِه و  یُُِ دْعُو إِلَ  الْغ  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که به سوی گمراهی می کشاند و از راه رشد دور می کند،
 
کَْ    مِلُ الذِه ه  و  یُخْ ک  حُو الْبَ   ْ زْق  و  یَ   و  یُقِلُه الرِه

 و روزی را کم و برکت را از بین میبرد، میراث گذشته را نابود و نام آدمی را از خاطره ها میبرد
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  آلِهِ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!، پس بر محمد و آلش 
 

 ***** 6***** بند 
 

ارِى یْلِی و  نَ   ارِحِی فِِ ل  و  بْتُ فِیهِ ج  تْع 
 
نْبٍ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 گناه خسته کردم بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که در شب و روزم، اعضا و جوارحم را در آن
 
نِِ   ت  ْ تَ  ا س  ى و  لَ  سِتَْ  إِلَ ه م  ادِک  بِسِتَِْ تُ مِنْ عِب  ْ تَ  دِ اسْت   و  ق 

 و خود را در پرده ی پوشش خویش، از بندگانت پنهان کردم، در حالی که پرده ی حفظی جز پوشش تو نیست؛
 

یْْ   ا خ  دٍ و  آلِهِ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   مُح م ه
لِه عَل   ص  .ف  افِرِین   الْغ 



 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهانم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 7***** بند 
 

ائِی لِِ تْکِی  عْد 
 
نِِ فِیهِ أ د  ص  نْبٍ ر  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 ن درپی آبروریزی من بودندبار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که دشمنانم با آ
 

نِِ  رْت  ص  ن  لٌَِه ف  نِِه ل ک  و 
 
أ ضِیح تِِ ک   ف 

ْ عَل   ْ تُعِنْْهُ نِِه و  لَ  هُُْ ع  یْد  فْت  ک  ر  ص   ف 
 و تو نقشه ی آنها را از من برگرداندی و کمکشان نکردی که مرا مفتضح کنند؛ گویا من دوست توام که مرا یاری کردی

 
بِه  ا ر  تِ  ی  اخِذْنِِ  و  إِلَ  م  ْ تُؤ  ل  یْتُک  ف  ص  ا ع  ال  م  نِِ و  ط  تُمْهِل  عْصِی ف 
 
 أ

 پروردگارا، تا کی معصیت کنم تو را و تو مهلتم دهی؟! چقدر معصیت کردنم طولانی شده و تو مؤاخذه ام نکرده ای
 

نِِ  یْت  عْط 
 
أ  سُوءِ فِعْلِی ف 

لْتُک  عَل  
 
أ  و  س 

 است کردم و تو عطا نمودی؟! و با وجود بدیِ کردارم از تو درخو
 

 ه 
مِک  عَل   هٍ مِنْ نِع  عْم   بِنِ

ک  قُومُ عِنْد  ىُه شُکْرٍ ی 
 
أ  ف 

 پس کدام شکر است که بتواند در برابر حتی یکی از نعمت هایت قرار گیرد؟
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 د و آل محمد درود فرست و اینگونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محم 

 
 ***** 8***** بند 

 
تِِ  ب  ْ یْک  فِیهِ تَ  مْتُ إِل  د ه نْبٍ ق  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که در آن توبه ی خویش را تقدیم به تو کردم، 



 
مِی بِک   س  مِ ق  رُه ک  هْتُ بِت  اج   ه و 

ُ
 ث

 سپس مواجه شدم با کرامت و قسم یاد کردنم
 

تِک   عْصِی  ائِدٍ إِلَ  م  یُْْ ع  نِِه غ 
 
ادِک  أ ک  مِنْ عِب  اء  وْلِی 

 
لِک  أ فْسِِ بِذ   ن 

دْتُ عَل   شْه 
 
 و  أ

 باز نمیگردمو اولیاءت را از میان بندگان بر خود شاهد گرفتم که دیگر به سوی معصیت 
 

نُ  ذْلَ  یْهِ الْخِ ال  بِِ إِل  انُ و  م  یْط  یْدِِِ الش ه نِِ بِک  د  ص  ا ق  م ه ل   ف 
 ولی آنگاه که شیطان با کید و حیله اش مرا هدف گرفت و خواری و بیچارگیم مرا به سوی آن کشانید 

 
انِ  فْسِِ إِلَ  الْعِصْی  تْنِِ ن  ع   و  د 

 و نفسم مرا به سمت آن معصیت خواند،
 
یْک    ل  هً مِنِِه ع 

 
ادِک  جُرْأ اءً مِنْ عِب  ی  تُ ح  ْ تَ   اسْت 

 خود را به جهت حیا از بندگانت مخفی ساختم. و این، از گستاخی من نسبت به تو بود

 
ابٌ  نِِ مِنْک  سِتٌَْ و  لَ  ب  کُنُه هُ لَ  ی  ن ه

 
ُ أ عْل 

 
ا أ ن 

 
 و  أ

 ن نمیکنددر حالی که میدانم هیچ پرده و بابی مرا ازتو پنها
 
نْهُ   نِِ ع  یْت  ا نَ   هِ إِلَ  م  فْتُک  فِِ الْْ عْصِی  ال  خ 

ابٌ ف  ک  إِلَ  ه حِج  ر  ظ  بُ ن  حْجُ  و  لَ  ی 
 و هیچ حجابی نظر تو را از من نمی پوشاند. پس تو را مخالفت کرده و به آنچه مرا از آن نهی کرده بودی مبادرت نمودم

 
نِِه و   تَْ  ع  فْت  السِه ش   ه ک 

ُ
ائِعاً  ث لْ ل ک  ط  ز 

 
ْ أ نِِه لَ 

 
أ ک  ک  اء  وْلِی 

 
یْتُ أ او   س 

 سپس پرده را کنار زده و خود را با اولیاءت قرار دادم، گویا همیشه مطیع تو بوده 
 

ازِعاً  عِیدِک  ف  ارِعاً و  مِنْ و  مْرِک  مُس 
 
 و  إِلَ  أ



 و به سوی اوامرت شتابان و از تهدیدهایت هراسان بوده ام.
 
لُبِه  ک  ف  یُْْ تِ غ  عْرِفُ بِسِیْ  ادِک  و  لَ  ی   عِب 

 سْتُ عَل  
 ظاهرم را آنگونه آراستم که بر بندگانم مشتبه شد، درحالی که غیر از تو از درون من آگاه نبود،

 
 ْ تِِِ سِِ  یِْْ

نِِ بِغ  مِه ْ تسُ  ل   ف 
 تو نیز مرا جز آنگونه که آنها مرا میشناختند معرفی نکردی، 

 
سْب  

 
لْ أ ْ ب  یْْهِ

ل  لِک  ع  نِِ فِِ ذ  لْت  ض ه  ه ف 
ُ

مِهِمْ ث  ه مِثْل  نِع 
 غْت  عَل  

 بلکه حتی نعمتهایی را که به آنها میدادی به من هم عطا کردی. سپس مرا به آنها برتری دادی،
 

تِک   ضْلِ نِعْم  لْمِک  و  ف   بِحِ
لِک  إِلَ ه ا ذ  ْ و  م  تِِِ ج  ر  ک  فِِ د  نِِه عِنْد 

 
أ تِ ه ک   ح 

 گویا نزد تو، همرتبه آنها هستم اینها همه نیست مگربه واسطه ی حلم و بردباری تو و نعمت فراوان تو بر من.
 

 ُ ا اللّ ه لُک  ی 
 
سْأ

 
أ ى  ف  وْلَ  ل ک  الْح مْدُ م   ف 

 پس حمد و سپاس ازان توست ای مولای من ! از تو درخواست میکنم ای خدا! 
 

 ه فِِ الدُه 
هُ عَل   ت  ْ تَ  ا س  م  اک  .  نْی  ین  احِمِ م  الر ه رْح 

 
ا أ هِ ی  ام  ح نِِ بِهِ فِِ الْقِی  فْض  نْ لَ  ت 

 
 أ

 در قیامت نیز مرا رسوا نکنی ای بهترین رحم کنندگان!همانطوری که اینگونه گناه را دردنیا مستور و پنهان ساختی،
 

 ***** 9***** بند 
 

هِرْتُ  نْبٍ س  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
صِ إِلَ  وُجُودِهِ ال ههُم ه و  أ لُه خ 

الت ه انِهِ و  تْْ  نِِه لِِْ
 
أ یْلِی فِِ الت ه هُ ل   ل 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که با صرف وقت و تأمل برای انجام آن، شب را به بیداری گذراندم تا 
 توانستم مرتکب شوم،

 



هِ  لْی   بِحِ
تُ إِل یْک 

ْ
أ ط ه خ  حْتُ ت  صْب   

ا أ تِ ه إِذ  ِین   ح 
الْ  ب ه الْع  ا ر  اک  ی  ف  رِض  ا مُضْمِرٌ خِلَ  ن 

 
ین  و  أ الِحِ  الص ه

ولی صبح که شد در زیّ صالحین به سوی تو گام برداشتم، در حالی که خلاف رضایتت را در درون خود پنهان کرده 
 بودم ای پروردگار عالمیان !

 
دٍ و  اغْفِرْهُ  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   لَِ ی 
 پس بر محمد و آلش درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 11***** بند 

 
اً مِنْ   رْتُ بِهِ عُدُوه وْ نَ  

 
ائِک  أ وْلِی 

 
اً مِنْ أ لِیه بِهِ و  ب  مْتُ بِس  ل  نْبٍ ظ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
عْ ال ههُم ه و  أ

 
اأ  ئِکِ د 

بار خدایا ! از تو آمرزش می طلبم از هر گناهی که به واسطه ی آن به ولی ای از اولیایت ظلم کردم، یا یکی از 
 دشمنانت را یاری کردم،

 
تِک    اع  یِْْ ط 

ضْتُ فِیهِ إِلَ  غ  وْ نَ  
 
تِک  أ ح ب ه یِْْ م 

مْتُ فِیهِ بِغ  ل ه ک  وْ ت 
 
 أ

 در غیر مسیر طاعتت به آن اقدام کردم؛ یا به جهت غیر محبت تو سخن راندم، یا
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهانم را بیامرز ای بهتری آمرزندگان!

 
 ***** 11***** بند 

 
غْفِرُک  لِکُ  سْت 

 
یْهِ ال ههُم ه و  أ فْتُک  إِل  ال  خ 

نْهُ ف  نِِ ع  یْت  نْبٍ نَ    لِه ذ 
 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که مرا از آن نهی کردی و من مخالفت تو نمودم؛

 
فْسِِ   تُْهُ لِن  یَ ه ز  هُ لَِ ف  حْت  ب ه

وْ ق 
 
یْهِ أ ل  مْتُ ع  ق 

 
أ اهُ ف  نِِ إِی ه رْت  ذ ه وْ ح 

 
 أ



داشتی و من بر ارتکاب آن ایستادگی کردم یا آن را برایم زشت شمردی و من آن را برای خود یا مرا از آن بر حذر 
 زینت دادم؛

 
. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 

 ***** 12***** بند 
 
هُ   ت ه ثْب 

 
أ نْتُ بِهِ ف  او  هُ و  تَ   یْت  حْص 

 
أ نْبٍ ن سِیتُهُ ف  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که  آن را فراموش کرده ام ولی تو آنرا شمرده ای،
 

 ه 
هُ عَل   ت  ْ تَ  س  رْتُ بِهِ ف  اه  هُ  و  ج  رْت  ف  غ  یْک  مِنْهُ ل  تُ إِل  وْ تُُْ  و  ل 

و آن را سبک شمرده ام و تو آن را نوشته ای، و آشکارا آن را مرتکب شده ام و تو آنرا پوشانده ای و اگر از آن 
 توبه میکردم حتماً می آمرزیدی؛

 
ا یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  آلِ مُح م ه دٍ و   مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف   فِرِین 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 13***** بند 

 
نِِ   لْت  مْْ 

 
أ هِ ف  یل  الْعُقُوب  جِ

عْ ائِهِ ت  بْل  انْقِض  عْتُ فِیهِ ق  ق ه نْبٍ تَ   غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 یطلبم برای هر گناهی که تعجیل عقوبت را قبل از پایان یافتن گناه توقع داشتم ولی مهلتم دادیبار خدایا ! از تو آمرزش م
 
هْداً   نِِه ج  تْکِهِ ع  ْ آلِ فِِ ه  ل   ه سِتَْاً ف 

یْت  عَل   دْل 
 
 و  أ

 و پرده ی پوشش رابر من  افکندی و با این همه از هیچ کوششی در هتک آن فروگذار نکردم؛



 
 

لِه عَل   ص  .ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
 محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهانم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!بر پس 

 

 ***** 14***** بند 
 
لُه    وْ یُحِ

 
ک  أ ت  حْم  نِِه ر  رِفُ ع  ْ نْبٍ یَ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
ک   ال ههُم ه و  أ ت  قِم   بِِ ن 

 آورد، با خدایا از تو آمرزش میطلبم از هر گناهی که رحمتت را از من باز میدارد، یا عذابت را بر من فرود می
 

ک   ت  نِِه نِعْم  وْ یُزِیلُ ع 
 
ک  أ ت  ام  حْرِمُنِِ کَ   وْ ی 

 
 أ

 یا مرا از کرامتت محروم میسازد، یا نعمتت را از من زایل میسازد؛
 

 
لِه عَل   ص  افِرِین  ف  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  . مُح م ه

 پس بر محمد آل محمد درود فرست و این گونه گناهانم را بر من بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 15***** بند 

 
لُه  وْ یُحِ

 
اء  أ ن  نْبٍ یُُرِثُ الْف  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
ء  ال ههُم ه و  أ  الْب لَ 

 با خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که هلاک را به دنبال می آورد، یا بلا را فرود می آورد،
 
اءِ   م  طْر  الس ه حْبِسُ ق  وْ ی 

 
اء  أ وْ ی کْشِفُ الْغِط 

 
اء  أ عْد  تُ الْْ  وْ ی شْم 

 
 أ

 آسمان را حبس میکند؛یا شماتت دشمنان را در پی می آورد، یا پرده را میدرد، یا قطرات 
 

افِرِین   یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و اینگونه گناهانم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!



 
 ***** 16***** بند 

 
  ْ یْ ه نْبٍ ع  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
ِک  ال ههُم ه و  أ

رِیَ ه دٍ مِنْ ب  ح 
 
حْتُهُ مِنْ فِعْلِ أ ب ه

وْ ق 
 
لْقِک  أ داً مِنْ خ  ح 

 
 تُ بِهِ أ

بار خدایا ، از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که کسی از بندگانت را به آن سرزنش کردم؛ یا در فعل کسی از 
 مخلوقاتت آن گناه را تقبیح کردم،

 
ه   یْهِ و  انْت  ل  ح همْتُ ع 

ق   ه ت 
ُ

تِک  ث عْصِی   م 
هً مِنِِه عَل  

 
 کْتُهُ جُرْأ

 اما پس از آن خودم وارد آن گناه شدم و مرتکب گشتم به خاطر جرأتی که از من بر عصیانت سر زد؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 و این گونه گناهم را بر بیامرز ای بهترین آمرزندگان! پس بر محمد و آل محمد و آل محمد درود فرست

 
 ***** 17***** بند 

 
 فِعْلِهِ 

مْتُ عَل   قْد 
 
یْک  مِنْهُ و  أ تُ إِل  نْبٍ تُُْ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 م،بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که از آن توبه کردم و بر انجامش اقدام نمود
 

ا فِیهِ  ن 
 
بْتُک  و  أ ه  یْهِ و  ر  ل  ا ع  ن 

 
یْتُ مِنْک  و  أ حْی 

اسْت   ف 
پس از تو حیا میکردم در حالی که مرتکب آن بودم، و از تو میترسیدم در حالی که من در انجام آن گناه غوطه 

 ور بودم؛
 

یْهِ  لْتُک  مِنْهُ و  عُدْتُ إِل  ق   ه اسْت 
ُ

 ث
 درگذری در حالی که باز به سوی آن برگشتم؛پس از تو خواستم که از من 

 



. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و اینگونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 18***** بند 

 
غْفِرُک  لِ   سْت 

 
ب  فِِ فِعْلِی ال ههُم ه و  أ ج   ه و  و 

ک  عَل   ر  و ه نْبٍ ث   کُلِه ذ 
بار خدایا ! از تو آمرزش می طلبم برای هر گناهی که  شعله ی غضب تو را بر من مشتعل ساخت و باعث شد در اثر 

 ارتکاب آن
 

یْتُ بِ   هٍ آل  وْ ذِم ه
 
دْتُهُ ل ک  أ ق  قْدٍ ع  وْ ع 

 
یْهِ أ ل  دْتُک  ع  اه  هْدٍ ع  بِ ع  ب  لْقِک  بِس  دٍ مِنْ خ  جْلِک  لِْ ح 

 
 ا مِنْ أ

بار خدایا ! از تو آمرزش می طلبم برای هر گناهی که  شعله ی غضب تو را بر من مشتعل ساخت و باعث شد در اثر 
ارتکاب آن به خاطر عهدی که با تو بسته بودم، یا پیمانی که با تو داشتم، یا قسََمی که برای یکی از مردم به خاطر 

 ،تو خوردم
 

تِِ فِیهِ  غْب  هٍ لِر  رُور  یِْْ ض 
لِک  مِنْ غ  ضْتُ ذ  ق   ه ن 

ُ
 ث

گناهی بر ذمه ی من لازم آید. اما پس از آن به خاطر میل و رغبتم به گناه ، آن عهدی و پیمان را بدون ضرورت  
 نقض کردم؛

 
ا نْ رِع  نِِ ع  ط ه ح  رُ و  اسْت  ط  اءِ بِهِ الْب  ف  نِ الْو  نِِ ع  ل ه ز  لِ اسْت  رُ ب  ش  هِ الْْ  ِ
 یَ 

 بلکه خوشگذرانی مرا از وفای به آن بازداشت و سرمستی مرا از رعایت آن فرو انداخت؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 ن!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و اینگونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگا
 

 ***** 19***** بند 
 



 ه  
ا عَل   مْت  بِ  نْع 

 
هٍ أ بِ نِعْم  ب  نِِ بِس  ق  حِ

نْبٍ ل  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! و از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که گریبان گیرم شد به واسطه ی نعمتی که به من عطا کردی
 

تِ  عْصِی   م 
ا عَل   وِیتُ بِ  ق  عِیدِک  ف   و 

ا عَل   دِمْتُ بِ  ک  و  ق  مْر 
 
ا أ فْتُ بِ  ال   ک  و  خ 

 و با آن قوتّ بر معصیت پیدا کردم و مخلافت امر تو نمودم، و با آن به سوی  وعده ی عذابت نزدیک شدم؛
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 و آل محمد درود فرست و اینگونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان! پس بر محمد

 
 ***** 21***** بند 

 
مْرِ 

 
 أ

تِِ عَل   ح ب ه رْتُ فِیهِ م  تِک  و  آث  اع   ط 
تِ عَل   هْو  مْتُ فِیهِ ش  د ه نْبٍ ق  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ک  ال ههُم ه و  أ

ر گناهی که شهوت خود را بر طاعتت مقدم داشتم، و دوست داشتن خود را بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای ه
 بر امر تو ترجیح دادم،

 
هْیِک   نِِ مِنْهُ بِن  بْت  ه ه طِک  إِذْ ر  خ  فْسِِ فِیهِ بِس  یْتُ ن  رْض 

 
 و  أ

 و نفس خویش را با خشم تو راضی ساختم، زیرا با نهی از آن مرا ترسانده بودی
 

مْت  إِلَ  ه  د ه عِیدِک  و  ق   
 ه فِیهِ بُِ

ت  عَل   جْ ج 
ارِک  و  احْت  عْذ 

 
 فِیهِ بِأ

 و پیشاپیش راه عذر را بر من بسته بودی و با وعده ی عذابت  حجت را بر من تمام کرده بودی؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 د فرست و اینگونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درو

 
 ***** 21***** بند 



 
تُهُ   ْ کَ  وْ ذ 

 
وْ ن سِیتُهُ أ

 
فْسِِ أ لِمْتُهُ مِنْ ن  نْبٍ ع  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 ده ام ، یا به یاد می آورم،بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که خود از آن خبر دارم، یا فراموش کر
 

نْهُ  ائِلِی ع  ک  س  ن ه
 
شُکُه أ

 
تُ فِیمَ  لَ  أ

ْ
أ خْط 

 
وْ أ

 
دْتُهُ أ م ه ع  وْ ت 

 
 أ

 یا به عمد آن را انجام دادم، یا از روی خطا آورده ام، مواردی که بی شک از من سوال خواهی کرد
 
یْک  و  إِنْ کُنْتُ   هٌ بِهِ ل د  ن  فْسِِ مُرْتَ   نْهُ و  إِن ه ن  لْتُ ع  ف  دْ ن سِیتُهُ و  غ   ق 

 و نفسم پیش تو درگرو آن است، هر چند آن را فراموش و ازآن غافل شده باشم؛
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 رزندگان!پس برمحمدوآل محمد درود فرست و اینگونه گناهم را بیامرز ای بهترین آم

 
 ***** 22***** بند 

 
ک     ن ه

 
نْتُ أ یْق 

 
دْ أ هْتُک  بِهِ و  ق  اج  نْبٍ و  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
یْهِ  ال ههُم ه و  أ ل  انِِ ع  ر   ت 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که با آن با تو روبه رو شدم ویقین داشتم که تو مرا در آن حال میبینی
 
 
ُ
هُ و  أ ک  ل  غْفِر  سْت 

 
نْ أ

 
نسِْیتُ أ یْک  مِنْهُ و  أُ تَُب  إِل 

 
نْ أ

 
 غْفِلْتُ أ

 وغافل شدم که از آن توبه کنم، و فراموش کردم که از آن استغفار نمایم؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 رست و اینگونه گناهانم را بیامرز ای بهترین آمرزندگانپس بر محمد و آل محمد درود ف
 

 ***** 23***** بند 



 
یْهِ   ل  نِِ ع  ب  ذِه نْ لَ  تُع 

 
نِِه بِک  أ لْتُ فِیهِ بِحُسْنِ ظ  خ  نْبٍ د  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

حسن ظنّ به تو که مرا بر آن عذاب  بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که وارد آن شدم به واسطه ی
 نمیکنی

 
مِک   ر  تِِ بِک  عْرِف   م 

فْسِِ عَل   لْتُ ن  و ه دْ ع  یْهِ و  ق  ل  مْتُ ع  قْد 
 
أ تِهِ ف  وْتُک  لِْ غْفِر  ج   و  ر 

و امیدوار بودم که آن را می آمرزی، پس به آن اقدام کردم، در حالی که اتّکای من بر کَرمَی بود که از تو می 
 شناختم،

 
 ه  

هُ عَل   ت  ْ تَ  نْ س 
 
عْد  أ ح نِِ ب  فْض  نْ لَ  ت 

 
 أ

 که دیگر پس از آن که آن را بر من پوشاندی رسوایم نمیکنی؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 امرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهان را بر من بی

 
 ***** 24***** بند 

 
اءِ  ع  د ه الدُه بْتُ مِنْک  بِهِ ر  وْج  نْبٍ اسْت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که به واسطه ی آن مستحق رد شدن دعا
 
ه  الط ه   یْب  هِ و  خ  اب  ج  ان  الِْْ اءِ و  حِرْم  ج  اخ  الر ه  و  انْفِس 

ِ
ع  م 

 و محرومیت از اجابت و نا امیدی از طمع و گسستن آرزو شده ام؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 



 ***** 25***** بند 
 
رُدُه الدُه   ی  زْق  و  حْبِسُ الرِه ه  و  ی  ام  د  ه  و  یُُرِثُ الن ه عْقُبُ الْح سْر  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
اء  ال ههُم ه و  أ  ع 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که موجب حسرت و سبب پشیمانی میگرددد و باعث بند آمدن روزی 
 رد شدن دعا میگردد؛ و
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  اخ  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!  

 
 ***** 26***** بند 

 
نْبٍ یُُرِثُ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
اء  ال ههُم ه و  أ ن  ام  و  الْف  سْق   الْْ 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که موجب بیماری و نابودی
 
هً   ام  د  هً و  ن  سْر  هِ ح  ام  کُونُ فِِ الْقِی  ء  و  ی  لَ  م  و  الْب  ق   و  یُُجِبُ النِه

 شت؛و باعث گرفتاری ها و بلاها میشود، و در قیامت حسرت و ندامت در پیش خواهد دا
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 27***** بند 

 
  

 
انِِ أ حْتُهُ بِلِس  د  نْبٍ م  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
انِِ ال ههُم ه و  أ هُ جِن  ر  ضْم 

 
 وْ أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که آن را با زبان تعریف کردم، یا در دل به فکر آن بودم،
 



دِى بْتُهُ بِی  ت  وْ ک 
 
الَِ أ تُهُ بِفِع  ْ تَ 

 
وْ أ

 
فْسِِ أ یْهِ ن  تْ إِل  ش ه وْ ه 

 
 أ

 دادم، یا با دستم آن را نوشتم؛یا نفسم به آن مشتاق گشت، یا با کردارم آن را انجام 
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 28***** بند 

 
غْفِرُک  لِکُلِه ذ    سْت 

 
ارٍ ال ههُم ه و  أ وْ نَ  

 
یْلٍ أ وْتُ بِهِ فِِ ل  ل   نْبٍ خ 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در شب یا روز در تنهایی به سراغ آن رفتم
 

ارُ  ب ه ا ج  نْت  ی 
 
انِِ إِلَ ه أ ر  یْثُ لَ  ی  ار  ح  سْت   ه فِیهِ الْْ 

یْت  عَل   رْخ 
 
 و  أ

 انداختی، به طوری که هیچ کس جز تو، ای خدای جباّر، نمیدید،و تو پرده های ستّاریت را بر من فرو 
 

نِه بِک   اکِهِ لِحُسْنِ الظ ه وْفِک  و  انْتِه  کِهِ لِخ  ْ یْن  تَ  زْتُ ب  ی ه فْسِِ و  م  تْ فِیهِ ن  اب  ارْت   ف 
 ب شوم.پس به تردید افتادم بین این که از ترس تو آن را ترک کنم یا به واسطه ی حسن ظن به تو آن را مرتک

 
تِِ فِیهِ ل ک   عْصِی  ارِفٌ بِِ  ا ع  ن 

 
عْتُهُ و  أ اق  و  یْهِ ف  ل  ام  ع  قْد  فْسِِ  الِْْ تْ لَِ ن  ل  و ه س   ف 

 پس نفس آن را برایم زینت داد و انجام دادم در حالی که میدانستم معصیت تو را مرتکب میشوم؛
 

دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   ی 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 29***** بند 

 



 
 
رْتُهُ أ صْغ  وِ اسْت 

 
مْتُهُ أ عْظ  وِ اسْت 

 
تُهُ أ ْ کْثَ  وِ اسْت 

 
لْتُهُ أ قْل  نْبٍ اسْت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
هْلِی فِیهِ  و  وْ ال ههُم ه و  أ نِِ ج  ط   ر ه

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که آن را کم شمردم یا زیاد، زیاد شمردم یا کوچک، یا این که نادانیم 
 مرا در ورطه ی آن فروبرد؛ 

 
. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان! پس بر محمد

 
 ***** 31***** بند 

 
لْقِک   دٍ مِنْ خ  ح 

 
 أ

تُ فِیهِ عَل   ْ الْ  نْبٍ م  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 بندگانت،بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در آن معاونت کردم علیه یکی از 
 
ى   یِْْ

رْتُ بِهِ إِلَ  غ  ش 
 
وْ أ

 
فْسِِ أ یَ ه تْهُ لَِ ن  وْ ز 

 
ِک  أ

رِیَ ه دٍ مِنْ ب  ح 
 
بِهِ إِلَ  أ ب  تُ بِس 

ْ
أ س 

 
وْ أ

 
 أ

ی یا دیگری را به سوی آن راهنماییا به سبب آن به یکی از بندگانت بی احترامی کردم یا نفسم برایم آن را زینت داد 
 کردم، 

 
لْتُ  ل  وْ د 

 
هْلِی أ یْهِ بِج  ل  مْتُ ع  ق 

 
وْ أ

 
مْدِى أ یْهِ بِع  ل  رْتُ ع  صْر 

 
وْ أ

 
اى  أ یْهِ سِو  ل   ع 

 یا با تعمّد در آن اصرار ورزیدم، یا از روی نادانی در آن مقیم شدم؛ و یا غیر خود را به سوی آن دلالت نمودم،
 
ا خ    دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف  افِرِین   یْْ  الْغ 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 31***** بند 

 
فْسِِ  سْتُ فِیهِ بِفِعْلِهِ ن  خ  وْ ب 

 
تِِ أ ان  م 

 
نْبٍ خُنْتُ فِیهِ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ



بم برای هر گناهی که به امانت خویش در آن خیانت کردم، یا با انجام دادن آن از بار خدایا ! از تو آمرزش میطل
 ارزش نفس خود کاستم،

 
ى  یِْْ

یْتُ فِیهِ لِغ  ع  وْ س 
 
اتِ أ ذ ه مْتُ فِیهِ ل  د ه وْ ق 

 
اتِ أ و  ه  رْتُ فِیهِ ش  وْ آث 

 
نِِ أ د   ب 

تُ بِهِ عَل  
ْ
أ خْط 

 
وْ أ

 
  أ

یا شهواتم را بر آن برگزیدم، یا لذت هایم را در آن مقدم داشتم، یا برای دیگری  یا با آن بر بدنم صدمه وارد کردم،
 در آن تلاش نمودم،

 
نِِ  ع  ن  نْ م  رْتُ فِیهِ م  ث  وْ کَ 

 
نِِ أ ع  اب  نْ ت  یْهِ م  یْتُ إِل  غْو  وِ اسْت 

 
 أ

مرا از آن منع میکرد لشکر یا آنکس را که از من پیروی می نمود اغوا نمودم و به سوی آن کشاندم، یا علیه کسی که 
 کشی کردم

 
یْلِی یْهِ م  نِِ إِل  ل ه ز  وِ اسْت 

 
تِِ أ یل  یْهِ بِحِ ل  بْتُ ع  ل  وْ غ 

 
نِِ أ ب  ال  نْ غ  یْهِ م  ل  رْتُ ع  ه  وْ ق 

 
 أ

تا بر او چیره شوم، یا با قهر بر کسی که میخواست بر من غلبه کند یا با حیله و نیرنگ بر او دست یافتم، یا میلم مرا به 
 سوی آن لغزانید؛

 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 ناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گ

 
 ***** 32***** بند 

 
بِک   ض  هٍ تُدْنِِ مِنْ غ  یل  یْهِ بِحِ ل  نْتُ ع  ع  نْبٍ اسْت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که به کمک نقشه ای که مرا به غضب تو نزدیک میکرد به آن دست 
 یافتم،

 
تِک    عْصِی  داً إِلَ  م  ح 

 
لْتُ بِهِ أ م  وِ اسْت 

 
تِک  أ اع  هْلِ ط 

 
 أ

رْتُ بِِ یْلِهِ عَل   ظْه  وِاسْت 
 
 أ

 یا با آن بر اهل طاعتت غلبه کردم، یا کسی را با آن به معصیتت مایل نمودم،
 



الَِ  ْ بِفِع  یْْهِ
ل  سْتُ ع  ب  وْ ل 

 
ک  أ اد  یْتُ فِیهِ عِب  ائ  وْ ر 

 
 أ

 آن خود را نزد بندگانت خوب نشان دادم، یا با کردارم خود را نزد آنها وارونه جلوه دادم؛یا با 
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 33بند ***** 

 
فْسِِ   ن  مِنِِه بِن  بٍ کَ  بِ عُجْ ب   ه بِس 

هُ عَل   بْت  ت  نْبٍ ک  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که بر من نوشته ای به جهت خود پسندی ای که در من به وجود آمده،
 
وْ  

 
هٍ أ ع  وْ سُِْ

 
اءٍ أ وْ رِی 

 
رٍ  أ ط  وْ ب 

 
رٍ أ ش 

 
وْ أ

 
حٍ أ ر  وْ م 

 
وْ حِقْدٍ أ

 
حٍ أ ر  وْ ف 

 
ء  أ لَ   خُی 

یا خود نمایی، یا خودستایی)با رساندن عمل خود به گوش دیگران(، یا تکبّر، یا شادمانی، یا کینه، یا خوشی، یا 
 بخشندگی، یا بخل،

 
ه   وْ شُحٍ

 
طٍ أ خ  وْ س 

 
وْ رِضاً أ

 
هٍ أ بِی ه ص  وْ ع 

 
هٍ أ ی ه ِ وْحم 

 
ذِبٍ  أ وْ ک 

 
هٍ أ رِق  وْ س 

 
هٍ أ ان  وْ خِی 

 
وْ ظُلٍْ أ

 
اءٍ أ خ  وْ س 

 
 أ

 یا ظلم، یا خیانت، یا دزدی، یا دروغ،یا از خود راضی بودن یا تنگ نظری یا بخشندگی خشم بی مورد یا تعصب یا 
 

بُ  ط  احِهِ الْع  کُونُ فِِ اجْتَِ  نُُبُ و  ی  بُ بِِثِْلِهِ الذُه س  ا یُکْت  عٍ مِ ه ْ وْ نُ 
 
عِبٍ أ وْ ل 

 
هٍ أ یم  ِ

وْ نَ 
 
 أ

نوع کاری که با آن مرتکب گناه میشوند و هر که آن را انجام دهد خود را به هلاکت یا سخن چینی، یا لهو و لعب، یا هر
 اندازد؛

 
. افِرِین  الْغ  یْْ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 34د ***** بن



 
 کُ 

ا عَل   رْت  بِ  د  تِِ ق  تِک  ال ه اعِلُهُ بِقُدْر  نِِه ف 
 
ق  فِِ عِلْمِک  أ ب  نْبٍ س  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
ْ لِه ال ههُم ه و  أ  ءٍ  ی 

 هبار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در علم تو گذشته که من با کمک و استعانت از قدرت تو انجام داد
 ام، آن قدرتی که تو را بر همه چیز توانا کرده است؛

 
 . افِرِینه یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 35***** بند 

 
سْ  

 
ک  ال ههُم ه و  أ اء  وْلِی 

 
یْتُ فِیهِ أ اد  وْ ع 

 
اک  أ هِبْتُ بِهِ سِو  نْبٍ ر  غْفِرُک  لِکُلِه ذ   ت 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در آن از غیر تو ترسیدم، یا به وسیله ی آن با اولیایت دشمنی 
 کردم

 
ا  حِب ه

 
لْتُ فِیهِ أ ذ  وْخ 

 
ک  أ اء  عْد 

 
یْتُ فِیهِ أ ال  وْ و 

 
ْ أ ضْتُ فِیهِ لِش  ر ه ع  وْ ت 

 
ک  أ بِک  ء  ض   ءٍ مِنْ غ 

 یا با دشمنانت دوستی کردم، یا دوستانت را واگذاشتم، یا با آن خود را در معرض خشم و غضب در آوردم؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 د فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درو

 
 ***** 36***** بند 

 
 ه عُدْتُ فِیهِ   

ُ
یْک  مِنْهُ ث تُ إِل  نْبٍ تُُْ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ
 برگشتم،آن  یتوبه کردم و مجدّداً به سو تیکه از آن به سو یهر گناه یبرا طلبمی! از تو آمرزش م ایبار خدا

 



فْوِک    مِک  و  ع  ر  تِِ بِک  یْک  لِْ عْرِف  ل  هً مِنِِه ع 
 
ن ک  جُرْأ ْ یْنِِ و  بَ  هْد  فِیمَ  ب  ضْتُ الْع  ق   و  ن 

 با کَرمَ و عفو تو آشنا بودم؛ رایو جرأت نقض کردم؛ ز یمن و تو بود با گستاخ نیرا که ب یو عهد
 

دٍ و   دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   اغْفِرْهُ لَِ ی 

 ن آمرزندگان!یبهتر یا امرزیگونه گناهم را ب نیپس بر محمد و آل محمد درود فرست و ا
 

 ***** 37***** بند 
 
ابِک     و  نْ ث  ى ع 

 
أ وْ ن 

 
ابِک  أ ذ  انِِ مِنْ ع  دْن 

 
نْبٍ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 آمرزش میطلبم برای هر گناهی که مرا به عذابت نزدیک کرده، یا از پاداش نیکویت دور نموده، بار خدایا ! از تو
 
ک    ت   ه نِعْم 

ر  عَل   د  وْ ک 
 
ک  أ ت  حْم  نِِه ر  ب  ع  ج  وْ ح 

 
 أ

 یا مانع رحمتت گشته، یا نعمتت را بر من مکدّر نموده است؛
 
دٍ و  اغْفِرْ   دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   هُ لَِ ی 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 38***** بند 
 

دْتُهُ  د  قْداً ش  لْتُ بِهِ ع  ل  نْبٍ ح  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 که به واسطه ی آن پیمانی را که محکم کرده بودی شکستم،بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی 
 
نِِ بِهِ   دْت  ع  یْْاً و  فْسِِ خ  مْتُ بِهِ ن  ر ه وْ ح 
 
 أ

 یا خود را از خیری که وعده داده بودی محروم کردم؛
 



 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان! پس بر محمد و آل
 

 ***** 39***** بند 
 
تِک    افِی  بْتُهُ بِشُمُولِ ع  ک  نْبٍ ارْت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که به کمک عافیتت آن را مرتکب شدم،
 
وْ ت    
 
 رِزْقِک  أ

ِ
ابِغ یْهِ بِس  ل  وِیتُ ع  وْ ق 

 
تِک  أ ضْلِ نِعْم  نْتُ مِنْهُ بِف   ک ه

 یا به نعمت فراوانت متمکنّ به انجام آن شدم، یا به واسطه ی رزق واسعت بر آن قدرت پیدا کردم،
 
لُصُ   خْ ا لَ  ی  ک  فِعْلِی م  ار  نِِ فِیهِ و  ش  ال ط  خ 

ک  ف  جْه  دْتُ بِهِ و  ر 
 
یٍْْ أ

وْخ 
 
 ل ک  أ

 یا خواستم کار خیری را برای رضای تو انجام دهم، ولی نیّت غیر تو در من وارد شد و کار مرا آلوده ساخت،
 
لِک    ذ  کُونُ ک  ا ی  ثِیٌْ م  ک  اک  ف  دْتُ بِهِ سِو  ر 

 
ا أ  ه م 

ب  عَل   ج  وْ و 
 
 أ

 که بسیار از موارد همین گونه است؛ یا گناهی که وبال آن به واسطه ی این که غیر تو را با آن خواستم دامنگیر من شد
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 41***** بند 
 
غْفِرُک  لِکُلِه  4 سْت 

 
مٌ  ال ههُم ه و  أ ک  مُح ر ه فْسِِ و  هُو  فِیمَ  عِنْد  لْتُهُ لِن  ح ل ه

هُ ف  خْص  تْنِِ الرُه ع  نْبٍ د   ذ 
بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که رخصت در آن انگیزه ی من شد تا برای خود حلال دانستم، در 

 حالی که نزد تو حرام بود؛
 



دٍ و  آلِ مُح م ه    مُح م ه
لِه عَل   ص  .ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان! 
 

 ***** 41***** بند 
 
نْک    عْزُبْ ع  ْ ی  لْقِک  و  لَ  نْ خ  فِِ  ع  نْبٍ خ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 آمرزش میطلبم برای هر گناهی که از مردم مخفی است، اما از تو پنهان نیست، بار خدایا ! از تو
 

 ه 
هُ عَل   ت  ْ تَ  س   ه عُدْتُ فِیهِ ف 

ُ
نِِ ث لْت  ق 

 
أ لْتُک  مِنْهُ ف  ق  اسْت   ف 

 پس از تو خواستم که بگذری و تو گذشتی. آنگاه بار دیگر آنرا انجام دادم و آنرا هم بر من پوشاندی؛
 

 
لِه عَل   ص  .ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه   مُح م ه

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 42***** بند 
 

دْتُ  د  وْ م 
 
یْهِ بِرِجْلِی أ وْتُ إِل  ط  نْبٍ خ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
دِى ال ههُم ه و  أ یْهِ ی   إِل 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که با پای خود به سوی آن گام برداشتم، یا دستم را به سوی آن دراز 
 کردم،

 
نِِ   قْت  ز  ا ر  قْتُ فِیهِ م  نْف 

 
وْ أ

 
انِِ أ ق  بِهِ لِس  ط  وْ ن 

 
مْعِی أ یْهِ بِس  یْتُ إِل  صْغ 

 
وْ أ

 
رِى أ ص  هُ ب  ل  م ه

 
أ وْ ت 

 
  أ

یا چشمم با دقت آن را نظاره کرد، یا گوشم را به سوی آن باز نمودم، یا زبانم به آن گویا شد، یا آنچه را به من عطا 
 کردی در آن خرج کردم،

 
 ه 

ت  عَل   ْ تَ  س  تِک  ف  عْصِی   م 
نْتُ بِرِزْقِک  عَل   ع   ه اسْت 

ُ
نِِ ث قْت  ز  ر  انِِ ف   عِصْی 

قْتُک  عَل   ز  ْ  ه اسْتَ 
ُ

 ث



س با وجود عصیان از تو روزی خواستم و تو به من دادی. آنگاه از رزق تو در راه معصیت کمک گرفتم و تو آن را سپ
 پوشاندی،

 
حْنِِ  فْض  ْ ت  ل  رْتُک  فِیهِ ف  اه  بْنِِ و  ج  یِه ْ تُخ  ل  ه  ف  اد  ی  لْتُک  الزِه

 
أ  ه س 

ُ
 ث

 مرتکب شدم، رسوایم ننمودی سپس از تو بیشتر خواستم باز ناامیدم نکردی و آشکارا آن را
 
مِ   کَْ  م  الْْ  کَْ 

 
ا أ تِک  ی  غْفِر  لْمِک  و  م   ه بِحِ

ائِداً عَل   الُ ع  ز  تِک  و  لَ  ت  عْصِی   م 
اً عَل   الُ مُصِره ز 

 
لَ  أ  ین  ف 

ین رو پیوسته بر معصیتت اصرار می ورزم، ولی همواره توبه ام را میپذیری و با حلم مغفرتت گذشت میکنی ای کریمت
 کریمان! ؛

 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 43***** بند 
 
 ه  

نْبٍ یُُجِبُ عَل   غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
ابِک  ال ههُم ه و  أ دِید  عِق  بِیُْهُ ش  لُه بِِ ک   و  یُحِ

ابِک  ذ  لِی  ع 
 
غِیُْهُ أ   ص 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که کوچک آن باعث عذاب دردناک و بزرگ آن عقوبت شدیدت را در 
 پی دارد،

 
یْهِ  ل  ارِ ع  صْر  تِک  و  فِِ الِْْ قِم  یلُ ن  جِ

عْ انِهِ ت  تِک   و  فِِ إِتْْ  الُ نِعْم  و   ز 
 و انجام دادن آن باعث تعجیل نقمتت میگردد، و اصرار بر آن زوال نعمتت را در پی دارد؛

 
افِرِین.  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 رزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آم

 

 ***** 44***** بند 
 



ک    یُْْ دٌ غ  ح 
 
هُ أ لِم  اک  و  لَ  ع  دٌ سِو  ح 

 
یْهِ أ ل  لِعْ ع  ط ه ْ ی  نْبٍ لَ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که هیچ کس جز تو بر آن آگاه نشده، و کسی غیر تو آن را ندانسته،
 
فْوُک   و   عُهُ إِلَ ه ع  ینِِ مِنْهُ إِلَ ه حِلْمُک  و  لَ  ی س  جِ

 لَ  یُنْ
 و جز حلمت مرا از آن نجاتی نیست و غیر عفوت چیزی فراگیر آن نیست؛

 
. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 ن گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و ای

 

 ***** 45***** بند 
 
م    ع  نْبٍ یُزِیلُ النِه غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که نعمتها را از بین میبرد
 

وْیُکْ 
 
م  أ د  لُ الْع  ه

جِ
وْ یُع 

 
م  أ ق  لُه النِه وْ یُحِ

 
م  أ د   ثَُِ الن ه

 و بدبختی را فرود می آورد یا موجب تعجیل در فنا و نیستی میشود، یا باعث پشیمانی بسیار می گردد؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 ترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای به
 

 ***** 46***** بند 
 
اتِ   ئ  یِه اعِفُ الس ه اتِ و  یُُ  ن  ح قُ الْح س  ْ نْبٍ یَ  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که حسنات را نابود و سیئات را دوچندان میکند،

 
اتِ و  یُغْضِ   قِم  لُ الن ه ه

جِ
اتِ و  یُع  او  م  ب ه الس ه ا ر   بُک  ی 



 بدبختی ها را با شتاب به سوی انسان سوق داده و تو را، ای پروردگار آسمان ها، به غضب می آورد؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را 
 
 ***** 47***** بند 

 
هِ    تَِْ

تِهِ]بِس  تَْ  وْلَ  بِس 
 
تِهِ إِذْ کُنْت  أ عْرِف  قُه بِِ  ح 

 
نْت  أ

 
نْبٍ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 [ ال ههُم ه و  أ

ن ر کس تو به پوشانیدن آبار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که تو به شناخت آن آگاهتری زیرا پیش از ه
 سزاوارتری،

 
قْوى هْلُ الت ه

 
ک  أ إِن ه هِ  ف  هْلُ الْْ غْفِر 

 
 و  أ

 چون فقط تو سزاوار پرهیز و آمرزش هستی؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 هم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گنا
 

 ***** 48***** بند 
 
ائِک    عْد  ً فِیهِ لِْ  دِ  اع  ائِک  مُس  وْلِی 

 
اً مِنْ أ لِیه مْتُ فِیهِ و  ه ه ج  نْبٍ ت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در آن به جهت کمک به دشمنانت،
 
تِک    اع  هْلِ ط 

 
 أ

تِک  عَل   عْصِی  هْلِ م 
 
ع  أ یْلًَ م  وْ م 

 
 أ

 یا خوش آمد گناهکاران و مقدّم داشتن آن ها بر اهل طاعتت، با یکی از اولیایت، رو ترش کرده و اخم نمودم؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 



 د و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محم
 

 ***** 49***** بند 
 
هٌ   اکِی فِیهِ ذِل ه م  هً و  انَِْ نِِ کِبَْ  س  لْب 

 
نْبٍ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 د و فرو رفتن در آن موجب ذلتّ گردید،بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که لباس تکبر به من پوشانی
 
تِک    اع  جُوعِ إِلَ  ط  نِ الرُه س  ع 

ْ
أ ر  بِِ  الْی  ص ه وْ ق 

 
تِک  أ حْم  نِِ مِنْ وُجُودِ ر  وْ آی س 

 
 أ

 یا مرا از وجود رحمتت مأیوس گردانید، یا نا امیدی مرا از بازگشت به طاعتت بازداشت،
 
ظِیِ جُرْمِِ و  سُو  تِِ بِع  فْسِِ لِْ عْرِف  نِِه بِن   ءِ ظ 

 چون به جرم بزرگم آشنا و نفس خویش بدگمان بودم
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 ؛ پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 51***** بند 
 
تُک  ال ه  حْم  وْ لَ  ر  ه  ل  نِِ الِْ ل ک  د  وْر 

 
نْبٍ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 هُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که اگر رحمتت شامل نمیشد، مرا به هلاکت انداخته بود،
 
بِیل    ل ک  بِِ س  دُک  و  س  مُه غ  وْ لَ  ت  ارِ ل  و  ار  الْب  نِِ د  ل ه ح 

 
أ وْ لَ  رُشْدُک  و  یِه ل   الْغ 

 و مرا به دار فنا و نابودی میکشانید؛ و اگر هدایت تو نبود مرا به گمراهی میبرد؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  اخ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 آمرزندگان! پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین



 

 ***** 51***** بند 
 
نْ   نِِ ع  یْت  وْ نَ  

 
نِِ بِهِ أ رْت  م 

 
وْ أ

 
یْهِ أ نِِ إِل  یَْ  د  ا ه  م ه انِِ ع  لِْ 

 
نْبٍ أ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 هُ ال ههُم ه و  أ

یا به آن امر  بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که مرا غافل کرده از آنچه به سوی آن هدایتم کردی،
 نمودی، یا از آن نهی فرمودی،

 
تِک  و  الْقُرْبِ مِنْک   ح ب ه ارِ م  اک  و  إِیْث  یْهِ فِیمَ  فِیهِ الْح ظُه لِبُلُوغِ رِض  ل  نِِ ع  لْت  ل  وْ د 

 
 أ

 یا راهنمایی کردی به سوی آنچه که در آن توفیق رسیدن به خشنودیت، یا برگزیدن محبت و قربت میباشد؛
 
لِه   ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

 عَل  
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 52***** بند 
 
قْ    وْ ی 

 
ائِی أ نْک  دُع  رُدُه ع  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
ائِیال ههُم ه و  أ ج  عُ مِنْک  ر   ط 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که مانع قبولی دعایم میگردد، یا امید مرا ازتو قطع مینماید؛
 

لِی م 
 
ک  أ قْصُرُ عِنْد  وْ ی 

 
ائِی أ ن  طِک  ع  خ  وْ یُطِیلُ فِِ س 

 
 أ

 ینماید ؛یارنج و زحمت مرا به واسطه خشمت طولانی میکند،یاامیدم را به تو کم م
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 53***** بند 
 



لْب    یتُ الْق  نْبٍ یَُِ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که دل را میمیراند،
 
ن    حْم  طُ الر ه ان  و  یُسْخِ یْط  رْب  و  یُرْضِی الش ه لُ الْک   و  ی شْع 

 و آتش مشکلات را می افروزد، و شیطان را خشنود و خدای رحمان را به خشم می آورد؛
 

دٍ  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   و  اغْفِرْهُ لَِ ی 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 54***** بند 
 
تِک    حْم  س  مِنْ ر 

ْ
أ عْقُبُ الْی  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 برای هر گناهی که یأس از رحمتت،بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم 
 

ک   ا عِنْد  هِ م  ع  ان  مِنْ س  رْم   و  الْحِ
تِک  غْفِر   و  الْقُنُوط  مِنْ م 

 و نا امیدی از مغفرتت و محروم ماندن از فراوانی آنچه نزد توست را در پی دارد؛
 
یْْ  الْغ    ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف   افِرِین 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 *****55***** بند 
 
لًَ ل ک    یْهِ إِجْلَ  ل  فْسِِ ع  ت  ن  ق  نْبٍ م  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 تو با نفس خویش دشمن گشته بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که به خاطر تعظیم
 

تِهِ  د  او  ى إِلَ  مُع  و  ال  بِِ  الِْ   ه م 
ُ

وْت  ث ف  ع  فْو  ف  لْتُک  الْع 
 
أ بِلْت  و  س  ق  ه  ف  وْب  رْتُ ل ک  الت ه ظْه 

 
أ  ف 



و اظهار توبه نمودم و تو پذیرفتی و از تو در خواست عفو کردم و تو عفو نمودی ولی پس از آن هوای نفس مرا به 
  ن مایل کردسوی آ

 
عْدِک   مِیلِ و  اجِیاً لِج  عِیدِک  ر  اسِیاً لِو  فْوِک  ن  یِم ع  ِ

تِک  و  کَ  حْم  هِ ر  ع  عاً فِِ س  م   ط 
تا این که به طمع رحمت واسعه و عفو کریمانه ات و با فراموشی تهدیدت و آرزوی وعده ی جمیلت مجدّداً به آن 

 بازگشتم؛
 

دٍ و  آلِ مُ   مُح م ه
لِه عَل   ص  .ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   ح م ه

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 56***** بند 
 

ا وْلِی 
 
ضُه وُجُوهُ أ ی  ْ م  تُ  ْ اد  الْوُجُوهِ یُ  و  نْبٍ یُُجِبُ س  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
عْ ال ههُم ه و  أ

 
دُه وُجُوهُ أ ائِکِ ئِک  و  ت سْو   د 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که باعث روسیاهی میشود در آن روزی که چهره ی دوستانت سفید 
 و چهره دشمنانت سیاه میگردد،

 
عْضُهُمْ عَل   ل  ب  قْب 

 
مُون   إِذْ أ عْضٍ یَ  لَو   ب 

 میکنند،آن زمانی که گروهی یکدیگر را ملامت 
 

عِیدِ  یْکُمْ بِالْو  مْتُ إِل  د ه دْ ق  ى ه و  ق  صِمُوا ل د  ت  خْ
مْ لَ ت  ُ قِیل  لِ   ف 

نزد من با همدیگر مخاصمه نکنید، چه من “آن زمانی که گروهی یکدیگر را ملامت میکنند، پس گفته میشود که 
 بودم؛” پیش از این وعیدم را به شما رسانده

 
دٍ و    مُح م ه

لِه عَل   ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی   آلِ مُح م ه
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 57***** بند 



 
 الْکُفْرِ و  یُطِیلُ الْفِکْر  و  یُُرِ   

دْعُو إِلَ  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
لِبُ الْعُسْ ال ههُم ه و  أ جْ ی  قْر  و   ر  ثُ الْف 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که به کفر میکشد و فکر و تحیّر را زیاد میکند، و موجب فقر میشود 
 و سختی را پیش میکشد؛

 
. افِرِین  یْْ  الْغ  اخ  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه دٍ و   مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان! پس بر محمد

 

 ***** 58***** بند 
 

ال   عُ الْْم  قْط  ال  و  ی  نْبٍ یُدْنِِ الْْج  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

وجب قطع امیدها و بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که موجب نزدیکی مرگ و اجل میکردد، و م
 آرزوها میگردد

 
هِ  اءً مِنْک  عِنْد  ذِکَِْ ی  نْهُ ح  تُه ع  م  وْ ص 

 
ار  فُهْتُ بِهِ أ عْم  تَُُ الْْ  ْ  و  یَ 

و عمرها را کوتاه میکند، چه بر زبان آورده باشم یا هنگامی که آن را به یاد آوردم به خاطر شرمندگی از تو از آن 
 دم فرو بستم،

 
نْتُ   کْن 

 
وْ أ

 
خْفِ  أ

 
ر ه و  أ ُ السِه عْل  ک  ت  إِن ه هُ مِنِِه ف  لِمْت  وْ ع 

 
دْرِى أ  هُ فِِ ص 

یا آن را در سینه پنهان کرده ام، یا من از آن بی خبرم و تو آن را میدانی، زیرا تو به هر سری و مخفی تر از آن 
 آگاهی؛

 
یْْ    ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف  افِرِین    الْغ 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 59***** بند 
 



اءِ  ع  دُه الدُه زْقِ و  ر  طْعُ الرِه احِهِ ق  کُونُ فِِ اجْتَِ  نْبٍ ی  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 ال ههُم ه و  أ

 برای هر گناهی که در ارتکاب آن قطع روزی، و رد شدن دعا بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم
 

اعُفُ الْغُمُومِ  مُومِ و  تُض  ءِ و  وُرُودُ الُِْ لَ  اتُرُ الْب   و  تَ  
 و پی درپی آمدن بلا و روی آوردن ناراحتی ها، و مضاعف شدن غم هاست؛

 
یْْ   ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف  افِرِین    الْغ 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 61***** بند 

 
ک     اء  وْلِی 

 
نِِه أ نْفِرُ ع  ادِک  و  ی  غِضُنِِ إِلَ  عِب  نْبٍ یَُْ غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 برای هر گناهی که مرا نزد بندگانت مبغوض میدارد و اولیایت را از من متنفّر میسازد، بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم
 
نُُبِ   هِ الذُه آب  اصِِ و  رُکُوبِ الْحُوبِ و  ک  هِ الْْ ع  حْش  تِک  لِو  اع  هْل  ط 

 
وْ یُُحِشُ مِنِِه أ

 
 أ

 وحشت می اندازد؛ یا اهل طاعتت را به جهت وحشت از معاصی و ارتکاب و اندوه جرائم، از من به
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 61***** بند 
 
سْتُ   ل ه نْبٍ د  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
هُ  ال ههُم ه و  أ رْت  ظْه 

 
ا أ  بِهِ مِنِِه م 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که با آن، آنچه را ظاهر کرده بودی واونه جلوه دادم،
 



هُ   تْ  یَ ه ا ز  حْتُ بِهِ مِنِِه م  ب ه وْ ق 
 
هُ أ ت  ْ تَ  ا س  نِِه بِهِ م  فْتُ ع  ش  وْ ک 

 
 أ

 دم، یا با آن آنچه را زینت داده بودی زشت شمردم؛یا با آن، آنچه را ازمن پوشانده بودی بر ملا کر
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 
 ***** 62***** بند 

 
غْ   سْت 

 
بُک  ال ههُم ه و  أ ض  نُ بِهِ غ  هْدُک  و  لَ  یُؤْم  الُ بِهِ ع  نْبٍ لَ  یُن   فِرُک  لِکُلِه ذ 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که به جهت آن به عهد تو نمیتوان رسید، و از خشم و غضبت نمیتوان 
 در امان ماند،

 
هُ   ع  دُومُ م  تُک  و  لَ  ت  حْم  هُ ر  ع  نْزِلُ م  تُک  و  لَ  ت   نِعْم 

 و با وجود آن، رحمتت نازل نمی شود، و نعمتت به واسطه ی آن از تداوم باز می ایستد؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 63**** بند *
 

ادِک   ارِ مِنْ عِب  ه  وْء  الن ه هُ ض  یْتُ ل  ف  خْ
نْبٍ اسْت  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در روشنایی روز، خود را از دید بندگانت پنهان کردم
 

یْلِ جُ  هِ الل ه زْتُ بِهِ فِِ ظُلْم  ار  ارِز  و  ب  ک  ب  ه  عِنْد  فِی ه ن ه الْخ 
 
هٌ و  أ نِی  لَ  ک  ع  ر ه عِنْد  ن ه السِه

 
ُ أ عْل 

 
نِِه أ

 
 أ

یْک  عَل   ل  هً مِنِِه ع 
 
 هٌ رْأ

و در تاریکی شب، با جسارت در پیشگاهت آشکارا مرتکب آن شدم، با آنکه میدانستم سرّ پیش تو آشکار 
 است و پنهان، نزد تو هویداست



 
هُ ل   ن ه

 
لِیٍ و  أ لْبٍ س  تُک  بِق  ْ تَ 

 
نْ أ

 
ِیٍن إِلَ ه أ

الٍ و  بن  افِعٌ مِنْ م  ک  ن  عُنِِ عِنْد  نْف  انِعٌ و  لَ  ی  نِِ مِنْک  م  ع  ن  ْ   نْ یَ 
و اینکه هیچ مانعی از تو باز نمیدارد و چیزی از مال و اولاد پیش تو به من سودی نمیبخشد مگر این که با قلب سلیم 

 نزد تو آیم؛
 

لِه  ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
 عَل  

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 64***** بند 
 
ک  و    ان  لِذِکَِْ سْی  نْبٍ یُُرِثُ النِه غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
حْذِیرِک   ال ههُم ه و  أ نْ ت  ه  ع  فْل  بُ الْغ  قِه  یُع 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که باعث فراموشی یاد تو و غفلت از هشدارهایت خواهد بود،
 

یِْْ م  
وْ یُؤْیِسُ مِنْ خ 

 
ک  أ یِْْ

زْقِ مِنْ عِنْدِ غ  بِ الرِه ل  عُ فِِ ط  طْم  وْ ی 
 
مْرِک  أ

 
مْنِ مِنْ أ ادِى فِِ الْْ  وْ یَُ 

 
ک  أ  ا عِنْد 

یا مرا در امنیّت از مکرت قرار میدهد، یا مرا به طمع می اندازد که از غیر تو طلب روزی کنم، یا از خیری که نزد 
 توست مأیوس می سازد؛

 
افِ  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص  .ف   رِین 
 ل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!پس بر محمد و آ

 

 ***** 65***** بند 
 

نِِه  زْقِ ع  اسِ الرِه یْک  فِِ احْتِب  ل  بِ عُتْبِ  ع  ب  نِِ بِس  ق  حِ
نْبٍ ل  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 ز تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که مرا به خاطر پرخاش و ناشکریبار خدایا ! ا
 
ادِک  بِالَِسْ   یْلِی إِلَ  عِب  نْک  و  م  اضِی ع  ْ و  إِعْر  یْْهِ

عِ إِل  رُه ض  مْ و  الت ه ُ هِ لِ  ان   تِک 



و روگردانی از تو و رفتن در خانه ی بندگانت با خواری و ذلت در هنگام حبس رزق و بسته شدن در روزی در 
 برگرفته، آن گاه که با زاری به سراغ بندگانت رفتم

 
عُون   ر ه ض  ْ و  ما یَ   ِ

بِِّه ااسْت کانُُا لِر  م  ابِک  ف  مِ کِت  وْل ک  فِِ مُحْک  نِِ ق  عْت  سِْ 
 
دْ أ  و  ق 

آنان برای پروردگارشان اظهار خضوع و تضرعّ “ودی که در حالی که کلامت را در کتاب محکمت به گوشم رسانده ب
 ؛” نکردند.

 
. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 66***** بند 
 

ا ه  نْتُ عِنْد  ع  هٍ اسْت  ب  بِ کَُْ ب  نِِ بِس  زِم  نْبٍ ل  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
ک   ال ههُم ه و  أ یِْْ

 بِغ 
 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که همراهم گشت به خاطر گرفتاری که در آن از غیر تو کمک خواستم،

 
ک    ا دُون  دٍ مِنْه  ح 

 
دْتُ بِأ بْد  وِ اسْت 

 
 أ

 یا در آن گرفتاری به کسی جز تو پناه بردم؛
 
 . افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!

 

 ***** 67***** بند 
 
ا  و  انِِ إِلَ  الت ه ع  وْ د 

 
ک  أ یِْْ

وْفِ مِنْ غ   الْخ 
نِِ عَل   ل  نْبٍ حم   غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
دٍ مِنْ ال ههُم ه و  أ  لِْ ح 

ِ
لْقِک  ضُع    خ 

بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که مرا واداشت که از غیر تو بترسم، یا مرا به تواضع کردن پیش یکی 
 از مخلوقاتت کشانید،

 



دِِِ 
اراً لِْ ا فِِ ی  ر  تِک  اسْتِجْ عْصِی  هُ فِِ م  ت  اع  ن  لَِ ط  ی ه وْ ز 

 
ُ أ عُ فِیمَ  عِنْدِ  م  یْهِ الط ه نِِ إِل  ل  وِ اسْتَم  

 
  أ

تو برای من زینت و جلوه داده بود یا به طمع آنچه نزد او بود به سوی او مایل شدم، یا چون پیروی اش را در معصیت 
 مرتکب شدم،

 
نْک   ا لَِ ع  یْک  لَ  غِن  تِِ إِل  ُ بِح اج  عْل 

 
ا أ ن 

 
 و  أ

 در حالی که من میدانم همواره به تو محتاجم و هرگز از تو بی نیاز نیستم؛
 

دٍ  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص  . ف  افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ   و  اغْفِرْهُ لَِ ی 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 68***** بند 
 
نْ   غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
فْسِِ ال ههُم ه و  أ یْهِ ن  تْ إِل  ش ه وْ ه 

 
انِِ أ حْتُهُ بِلِس  د   بٍ م 

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که با زبان آن را مدح کردم، یا نفسم به سوی آن مشتاق گشت،
 
یْهِ   ل  بُنِِ ع  ذِه بِیحٌ تُع  ک  ق  الَِ و  هُو  عِنْد  ق  یْهِ بِِ  ثْتُ إِل  ث  وْ ح 

 
الَِ أ نْتُهُ بِفِع  س ه وْ ح 

 
 أ

یا با کردار خود آن را نیکو جلوه دادم، یا با گفتارم به آن تشویق کردم، در حالی که آن نزد تو قبیح بوده و بر آن 
 عذابم میکنی؛

 
. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ و  آلِ مُح م ه  مُح م ه

لِه عَل   ص   ف 
 این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان! پس بر محمد و آل محمد درود فرست و

 

 ***** 69***** بند 
 
هُ   لًَ ل  فْسِِ اسْتِقْلَ  تْهُ فِِ ه ن  ل  ث ه نْبٍ م  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 

 
 ال ههُم ه و  أ

 بار خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که با کوچک شمردن آن در نفسم آن را تصوّر کردم،



 
تْنِِ فِ   ط  وْر 

 
تِ ه أ اف  بِهِ ح  ف   ه الَِسْتِخْ

تْ عَل   ن  و ه ه  هُ و  ار  تْ لَِ اسْتِصْغ  ر  و ه  یهِ و  ص 
کرد تا آن که مرا در ورطه ی آن فرو پس حقیر شمردن آن را برایم مجسّم نمود، و خفیف شمردن را بر من آسان 

 برد؛
 

. افِرِین  یْْ  الْغ  ا خ  دٍ و  اغْفِرْهُ لَِ ی  دٍ  و  آلِ مُح م ه  مُح م ه
لِه عَل   ص   ف 

 پس بر محمد و آل محمد درود فرست و این گونه گناهم را بیامرز ای بهترین آمرزندگان!
 

 ***** 71***** بند 
 
 ذُنُُ  

ِ
مِیع  ه إِلَ  آخِرِ عُمُرِى بِج 

ى بِهِ عِلْمُک  فِِ ه و  عَل   ر  نْبٍ ج  غْفِرُک  لِکُلِه ذ  سْت 
 
 بِِ ال ههُم ه و  أ

خدایا ! از تو آمرزش میطلبم برای هر گناهی که در علم تو درباره ی من و علیه من تا آخر عمرم ثبت گردیده، همه بار 
 گناهانم

 
ا و    دِیَِه  ا و  ق  لِیلِه  ا و  ج  قِیقِه  ا و  د  ثِیِْه  ا و  ک  لِیلِه  ا و  ق  ائِِ  ط  ا و  خ  مْدِه  ا و  ع  ا و  آخِرِه  لِِ  و ه ا و  ع  لِْ  ه  ا و  سِرِه دِیثِه  اح  تِه  نِی   لَ 

از اول و آخرش، و عمدی و سهوی، و کم و زیاد، ظریف و باریک و یا جلیل و بزرگش، قدیم و جدیدش، پنهان و 
 آشکارش،

 
یْک    تَُبُ إِل 

 
ا مُذْنِبُهُ و  أ ن 

 
ا أ  م 

ِ
یع ِ  و  جَ 

 م و به سوی تو توبه میکنم.و همه ی آن گناهانی که من مرتکب آن می شو
 

 
ی  عَل   لِه نْ تُُ 

 
لُک  أ

 
سْأ

 
دٍ و  أ دٍ و  آلِ مُح م ه   مُح م ه

 و میخواهم که بر محمد و آل محمد درود فرستی
 

لِی ادِ قِب  الَِِ الْعِب  ظ  یْت  مِنْ م  حْص 
 
ا أ یع  م  ِ غْفِر  لَِ جَ  نْ ت 

 
 و  أ

 و همه ی مظالم بندگان را که بر ذمه ی من آمده و تو آن ها را به شماره آورده ای ببخشی؛
 



م  الر ه   رْح 
 
ا أ نِ ه شِئْت  ی 

 
یْف  شِئْت  و  أ ا لَِ ک  غْفِرُه  ا ت  نٌ بِ  ا مُرْتَ   ن 

 
 ه حُقُوقاً أ

ادِک  عَل   إِن ه لِعِب  ین.اف   حِمِ
زیرا بندگانت برگردنم حقوقی دارند که من در گرو آنها هستم، پس هرگونه و هر زمان که خواستی آنها را بیامرز ای 

 مهربانترین مهربانان!


